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DA:

Produktsikkerhed

Læs instruktionerne omhyggeligt, før apparatet tages i brug, 
og læs følgende instruktioner omhyggeligt, herunder 

garantien, kvitteringen og, hvis det er muligt, emballagen. 
Hvis du giver apparatet til andre personer, skal du overdrage

denne vejledning til dem.

Ved brug af den elektriske airfryer skal grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger altid overholdes, 
herunder følgende:
•	Kontrollér, at hovedkredsløbets spænding stemmer overens med airfryerens klassificering, 
	 før den tages i brug.
•	Sørg for, at airfryeren er placeret en stabil, jævn og varmebestandig overflade.
•	Hold airfryeren på afstand af andre varmeafgivende apparater.
•	Nedsænk IKKE ledninger, stik eller nogen del af airfryeren i vand eller anden væske
•	Efterlad IKKE airfryeren uden opsyn, mens den er tilsluttet til strømmen.
•	Børn eller kæledyr skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med airfryeren.
•	Denne airfryer kan bruges af børn fra 8 år og derover samt personer med nedsatte fysiske, 
	 sensoriske eller mentale evner eller mangel på erfaring og viden under opsyn af voksne.
•	Denne airfryer er ikke legetøj.
•	Sluk stikkontakten, og tag derefter stikket ud af stikkontakten umiddelbart efter brug 
	 eller før rengøring.
•	Betjen IKKE airfryeren med beskadiget ledning/stik, eller hvis airfryeren ikke fungerer korrekt/er  
	 blevet beskadiget på nogen måde. Kontakt producenten eller dennes serviceagent eller en 
	 tilsvarende kvalificeret person for at få hjælp.
•	Brug IKKE andre dele/tilbehør end dem, der er leveret med denne airfryer eller anbefalet af 
	 producenten, da dette kan forårsage skader.
•	Tag IKKE stikket ud ved at hive i ledningen, da dette kan beskadige ledningen.
•	Brug IKKE dette produkt til andet end den tilsigtede brug.
•	Bær IKKE airfryeren i netledningen.
•	Lad IKKE ledningen hænge ud over bordkanten, og lad den IKKE komme i kontakt med 
	 varme overflader.
•	Denne airfryer er kun til husholdningsbrug.
•	Elektriske airfryere skal altid opbevares på et sikkert sted, utilgængeligt for børn.
•	Må IKKE betjenes med våde hænder.
•	Opbevar IKKE airfryeren i direkte sollys eller under fugtige forhold.
•	Fyld IKKE gryden med olie, stegefedt eller andre væsker. Denne airfryer anvender varm luft.
•	Overfladerne bliver varme. RØR IKKE ved de varme overflader, brug håndtagene i stedet.
•	Rør IKKE ved gryden eller bakken under tilberedning og i nogen tid efter brug, 
	 da de bliver meget varme.
•	Gryden er varm efter tilberedningsprocessen. Placer den altid på en varmebestandig bordplade, 
	 når du fjerner gryden fra airfryeren.
•	Der frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold hænder og ansigt på sikker afstand af 
	 damp- og luftudtagene.
•	Der kan slippe varm damp og luft ud, når skuffen åbnes.
•	Lad apparatet køle af i cirka 30 minutter, før du monterer/fjerner tilbehør eller rengør apparatet.
•	Anbring IKKE apparatet helt op mod en væg eller andre apparater. Der skal være mindst 10 cm 
	 fri plads bagved, på siderne samt oven over apparatet.
•	TILDÆK IKKE luftindtaget og -udtaget under drift.
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•	Alt tilbehør, bageplader eller ovnfade, der bruges i apparatet, bliver varme. 
	 Brug altid ovnhandsker, når du håndterer eller fjerner noget fra apparatet.
•	Madvarer, der stadig er pakket i plastfolie eller plastikposer, må IKKE kommes i apparatet.
•	Lad IKKE fødevarer komme i kontakt med apparatets varmeelement.
•	Hvis apparatet begynder at udsende røg, skal du straks tage stikket ud. Åbn først døren, 
	 når røgen er forsvundet.
•	Fjern brændte rester.

Airfryerens dele

Håndtag

Vindue

Kontrolpanel

Skuffe

Skridsikre fødder

Stegebakke

Skuffe
Vindue
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Kontrolpanel

Strømknap
Strømstyring. Tryk i lang tid for at starte. Rødt lys for standby-tilstand, hvidt lys for drift-
stilstand.

Forudindstillingsknap
Tryk for at vælge forudindstillet program – bemærk tid og temperatur kan justeres efter 
ønske.

Knap for temperatur og tid
Tryk for at vælge mellem justering af temperatur og tid.

Plus/minus-knap
Bruges til at justere tid eller temperatur op eller ned. Kort tryk for små justeringer, langt 
tryk for hurtig justering.

Forvarmningsknap
Forvarmningen kører i 3 minutter og bipper, når den er klar.

Hold varm-knap
Hvis du ønsker at holde maden varm, efter at tilberedningstiden er afsluttet. Stand-
ardindstillingen er 65 °C i 15 minutter, men den kan justeres.

Forsinkelsesknap
Hvis du ønsker at forsinke starten af airfryeren, kan dette program justeres fra 10-900 
min.

Start/pause-knap
Starter driften, efter at de ønskede indstillinger er blevet indtastet, og sætter driften på 
pause igen, hvis der trykkes på den.

Lysknap
Tryk for at tænde/slukke det indvendige lys

RYST Rystefunktion
Airfryeren vil minde dig om at ryste eller vende fødevarerne, når halvdelen af tiden er 
gået. “RYST”-indikatoren lyser, og maskinen udsender et bip. Tilberedningen og timeren 
fortsætter, efter at skuffen er blevet sat ind i airfryeren igen.

Hold
varm

KLAR RYST

FORVARM-
NING

FORSINK- 
ELSE
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Standard-forudindstillinger
Bemærk, at tilberedningstider og -mængder kun er vejledende, og at tid og temperatur 
varierer afhængigt af personlige præferencer, type mad og mængder.

Funktion Standardtilbered-
ningstid (min.)

Standardtempe-
ratur

Anbefalet mængde 
ingredienser (g)

Anbefalet frem-
gangsmåde under 
madlavning

Fisk 15 180 500 RYST

Pommes frites 20 200 500 RYST

Bacon 5 180 160

Bage 15 180

Kyllingelår 22 190 RYST

Bøf 12 180 500 RYST

Grøntsager 10 150 RYST

Rejer 8 185 RYST

Kylling 40 180 RYST

Dessert 15 180

Frosne fødevarer 20 180

Før første brug
1.	 Tag apparatet ud af emballagen.
2.	 Kontrollér, at der ikke er skader på ledningen eller synlige skader på huset. 3. Kontrollér, at alle 
	 anførte dele er til stede.
4. Fjern eventuelle klistermærker eller etiketter fra apparatet. Fjern IKKE typeskiltet eller 
	 nogen advarsler.
5. Bortskaf emballagen på en ansvarlig måde.
6. Placer apparatet på en stabil, vandret, jævn og varmebestandig overflade, og sørg for, at der 
	 er mindst 10 cm fri plads på bagsiden og siderne samt 10 cm fri plads oven over apparatet.
7.	 Rengør kogepladen og skuffen grundigt med varmt vand, lidt mildt rengøringsmiddel og 
	 en ikke-slibende svamp. Tør grundigt.
8. Tør apparatet indvendigt og udvendigt med en fugtig klud.
9. Fyld IKKE skuffen med olie, stegefedt eller anden væske. Dette er en oliefri airfryer, der fungerer 
	 på varm luft.
10. Placer IKKE noget oven på apparatet, da dette vil forstyrre luftstrømmen og påvirke 
	 varmluftstegningen.

Forsigtig
Dette er en airfryer, der anvender varm luft. Fyld ikke gryden med olie, stegefedt eller anden væske. 
Rør ikke ved de varme overflader, brug håndtagene. Fjern den varme pande med ovnhandsker. Dette 
apparat er kun til husholdningsbrug. Rør ikke ved gryden eller kurven under tilberedning og i nogen tid 
efter brug, da de bliver meget varme. Gryden er varm efter tilberedningsprocessen. Placer den altid på 
en varmebestandig bordplade, når du fjerner gryden fra enheden.



7

Pleje og vedligeholdelse
ADVARSEL! Nedsænk ikke apparatet i vand eller anden væske.
BEMÆRK: Rengør apparatet efter hver brug.
VIGTIGT: Før rengøring skal du sørge for, at airfryeren er slukket, fjernet fra stikkontakten og kølet af.
BEMÆRK: Fjern skufferne, så airfryeren kan køle hurtigere af.
Det er vigtigt, at du følger disse rengøringsanvisninger efter hver brug for at forhindre ophobning af fedt og 
undgå ubehagelige lugte.

Rengøring af skuffe og bakke
1.	 Brug IKKE køkkenredskaber af metal eller slibende rengøringsmidler til skuffen eller bakken, 
	 da dette kan beskadige slip-let-belægningen.
2.	 Tør apparatets yderside af med en fugtig klud.
3.	 Rengør skuffen og bakken med varmt vand, mildt rengøringsmiddel og en ikke-slibende svamp. 
	 Tør grundigt.
4.	 Rengør varmeelementet med en rengøringsbørste for at fjerne madrester.

BEMÆRK: Skuffen tåler IKKE opvaskemaskine. Læg ALDRIG skuffen i opvaskemaskinen.  
TIP: Hvis der sidder snavs fast på bakken eller bunden af skuffen, skal du fylde skuffen med varmt vand tilsat 
mildt rengøringsmiddel og lade det trække i cirka 10 minutter.

Tekniske specifikationer
Nominel spænding:	 220V-240V 
Nominelle watt:	 1350-1650 
Watt-frekvens:	 50/60 Hz
 

Genbrug og bortskaffelse
Information om bortskaffelse af affald til forbrugere af elektrisk og elektronisk udstyr. Dette 
mærke på et produkt og/eller medfølgende dokumenter angiver, at når produktet skal bortskaf-
fes, skal det behandles som affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE - Waste from Elec-
trical & Electronic Equipment). Eventuelle WEEE-mærkede affaldsprodukter må ikke blandes 
med almindeligt husholdningsaffald, men skal opbevares separat med henblik på behandling og 
genbrug af de anvendte materialer. For korrekt behandling og genbrug bedes du aflevere

WEEE-mærket affald til din lokale kommunale affaldsplads, hvor det modtages gratis. Hvis alle forbrugere 
bortskaffer affald fra elektrisk og elektronisk udstyr korrekt, sparer det værdifulde ressourcer og forhindrer 
potentielle negative virkninger på menneskers sundhed og miljøet fra farlige materialer, som affaldet kan 
indeholde.
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EN:

Product safety

Read the instructions carefully before operating the appliance 
and read the following instructions carefully including the 

warranty, the receipt, and if possible, the packaging. 
If you give the appliance to other people, transfer this 

manual to them.

When using the electrical air fryer, basic safety precautions should always be followed including the 
following:
•	Check that the voltage of the main circuit corresponds with the rating of the air fryer before 
	 operating.
•	Ensure that the air fryer is used on a stable, level and heat resistant surface.
•	Keep the air fryer away from any other heat emitting appliances.
•	DO NOT immerse cords, plugs or any part of the air fryer in water or in any other liquid
•	DO NOT leave the air fryer unattended whilst connected to the mains power supply.
•	Children or pets should be supervised to ensure that they do not play with the air fryer.
•	This air fryer can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
	 reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, under 
	 adult supervision.
•	This air fryer is not a toy.
•	Switch off at the wall socket and then remove the plug from the socket immediately after use 
	 or before cleaning.
•	DO NOT operate the air fryer with a damaged cord / plug or after the air fryer malfunctions / has  
	 been damaged in any manner. Seek advice from the manufacturer or it’s service agent or a similarly  
	 qualified person.
•	DO NOT use any parts / accessories other than those supplied with this air fryer or recommended 
	 by the manufacturer, as this may cause damage.
•	DO NOT pull the plug out by the cord as this may damage the and/or the cable.
•	DO NOT use this product for anything other than its intended use.
•	DO NOT carry the air fryer by the power cord.
•	DO NOT let the cord hang over the edge of the table or counter or let it come into contact with 
	 any hot surfaces.
•	This air fryer is for household use only.
•	Electrical air fryers must always be stored in a secure place, out of the reach of children.
•	DO NOT operate with wet hands.
•	DO NOT store the air fryer in direct sunlight or in humidity conditions.
•	DO NOT fill the pan with oil, frying fat or any other liquids. This Air Fryer uses hot air.
•	Surfaces are hot. DO NOT touch the hot surfaces, use the handles instead.
•	DO NOT touch the pan or tray during and for some time after use, as they get very hot.
•	The pan is hot after the cooking process. Always place it on a heat resistant work top when you 
	 remove the pan from the fryer.
•	Hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe distance  
	 from the steam and from the air outlet openings.
•	Hot steam and air may escape when the drawer is opened.
•	Allow the appliance to cool down for approximately 30 minutes before fitting or removing 
	 accessories or cleaning.
•	DO NOT place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10cm free 
	 space on the back and sides and 10cm free space above the appliance.
•	DO NOT cover the air inlet and outlet during operation.
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•	Any accessories, baking trays or oven dishes used in the appliance will become hot. Always use 
	 oven gloves when handling or removing anything from the appliance.
•	DO NOT place food that is still packed in plastic wrap or plastic bags in the appliance.
•	DO NOT allow food to come into contact with the heating element of the appliance.
•	If the appliance begins to emit smoke, unplug it immediately. Only open the door once the smoke  
	 has cleared.
•	Remove burnt remnants.

Parts of air fryer

Handle

Window

Control panel

Drawer

Anti-slip feet

Cooking tray

Drawer
Window
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Control Panel

Power Button
Power control. Long press to start. Red light for standby mode, white light for 
working mode.

Pre-set Button
Touch to choose pre-set program – note time and temperature can be adjusted 
as wanted.

Temperature & Time Button
Press to choose between temperature & time adjustments.

Plus & Minus Button
Use to adjust time or temperature up or down. Short touch for slight adjustments, long 
press for quick adjustment.

Preheat button
Preheating will run for 3 mins, and beep once ready.

Keep warm Button
If you wish to keep food warm after preparation time have ended. Standard setting is 
65°C for 15 minutes but can be adjusted.

Delay Button
If you want to delay the start of the airfryer, this program can be adjusted from 
10-900 mins.

Start & Pause Button
Starts the operation after wanted settings has been entered and pauses operation again 
if pressed.

Light Button
Press for the internal light on/off

SHAKE Shake function
The air fryer will remind you to shake or turn your foods after half of the time have 
passed. The ‘SHAKE’ indicator will illuminate, and the machine give a beep. The cooking 
and timer will continue after the drawer have been reinserted to the air fryer.

Keep
Warm

READY SHAKE

PREHEAT DELAY
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Default Pre-settings
Please note that cooking times and quantities are indications only, and that time and temperature 
varies depending on personal preferences, type of food and quantities.

Function Default cooking 
time (mins)

Default tempera-
ture

Recommended 
amount of 
ingredients (g)

Recommended 
action during 
cooking

Fish 15 180 500 SHAKE

Fries 20 200 500 SHAKE

Bacon 5 180 160

Bake 15 180

Chicken leg 22 190 SHAKE

Steak 12 180 500 SHAKE

Vege 10 150 SHAKE

Shrimp 8 185 SHAKE

Chicken 40 180 SHAKE

Dessert 15 180

Frozen food 20 180

Before first use
1. Remove your appliance from the packaging.
2. Check that there is no damage to the cord or any visible damage to the body.
3. Check that all listed parts are present.
4. Remove any stickers or labels from the appliance. DO NOT remove the rating plate or any warnings.
5. Dispose of the packaging in a responsible manner.
6. Place the appliance on a stable, horizontal, level and heat-resistant surface ensuring there is at 
	 least 10cm free space on the back and sides and 10cm free space above the appliance.
7. Thoroughly clean the cooking tray and drawer with hot water, some mild detergent, and a 
	 non-abrasive sponge. Dry thoroughly.
8. Wipe the inside and outside of the appliance with a moist cloth.
9. DO NOT fill the drawer with oil, frying fat or any other liquid. This is an oil-free fryer that works 
	 on hot air.
10. DO NOT put anything on top of the appliance, as this will disrupt the airflow and the hot air 
	 frying will be affected as a result.

Caution
This is an Air Fryer that works on hot air. Do not fill the pan with oil, frying fat or any other liquid. Do 
not touch hot surface, use handles. Remove the hot pan with oven -safe gloves. This appliance is for 
household use only. Do not touch the pan or basket during preparation and for some time after use, as 
they get very hot. The pan is hot after the cooking process. Always place it on a heat resistant work top 
when you remove the pan from the device.
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Care and maintenance
WARNING! Do not immerse the appliance in water or any other liquid.
NOTE: Clean the appliance after every use.
IMPORTANT: Before cleaning ensure the air fryer is switched off, unplugged, and has cooled down.
NOTE: Remove the drawers to let the air fryer cool down more quickly. 
It is important that you follow these cleaning instructions after each use to prevent accumulation of grease 
and avoid unpleasant odors.

Cleaning the drawer and tray
1.	 DO NOT use metal kitchen utensils or abrasive cleaning materials to the drawer or cooking tray as 
	 this may damage the non-stick coating.
2.	 Wipe the outside of the appliance with a moist cloth.
3.	 Clean the drawer and cooking tray with warm water, mild detergent, and a non-abrasive sponge. 
	 Dry thoroughly.
4. Clean the heating element with a cleaning brush to remove any food residues.

NOTE: The drawer is NOT dishwasher proof. NEVER place the drawer in the dishwasher. 
TIP: If dirt is stuck to the tray or the bottom of the drawer, fill the drawer with hot water with some mild 
detergent, and let the drawer soak for approximately 10 minutes.

Technical specification
Rated Voltage:	 220V-240V 
Rated Wattage:	 1350-1650 
Watts Frequency:	 50/60 Hz
 

Recycling and disposal
Information on Waste Disposal for Consumers of Electrical & Electronic Equipment This mark on 
a product and/or accompanying documents indicates that when it is to be disposed of it must be 
treated as Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE). Any WEEE marked waste products 
must not be mixed with general household waste, but kept separate for the treatment, recovery 
and recycling of the materials used. For proper treatment, recovery, and recycling; please take all
WEEE marked waste to your Local Authority Civic waste site, where it will be accepted free of 

charge. If all consumers dispose of Waste Electrical & Electronic Equipment correctly, they will be saving 
valuable resources and preventing potential negative effects upon hu- man health and the environment from 
hazardous materials that the waste may contain.
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